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TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI LAP MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
H e l y b e n h á z h o z h o r d v a é s v i d é k r e k ü l d v e e g é s z 
é v r e 8 k o r o n a , f é l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 1 6 f i l l é r 

Felelős szerkesztő : 
ÏEMKSK ÖZY GERZSON. 

Főmunka tá r sak : 
VE VÉKÁN ISTVÁN. VÉLI MIKSA., 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JÁNOS. 

H i r d e t m é n y e k , 
I n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó 

h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t l é r s e r a 1 k o r o n a . 

Gazdaság i harcok. 
Ipar és kereskedelem a magyar társa-

dalom körében még mindig nem részesül 
abban a megbecsülésben, amelyre annyi 
okkal rászolgál. Nyugaton ipar és kereske-
delem a társadalmi életben is domináló sze-
repet visz, mert az ország vezető körei jól 
tudják, hogy az ország gazdagsága, hatal-
ma, tekintélye kereskedelmének fejlettségé-
től függ. Nálunk, ahol még mindig képte-
lenek ennek appreciálására, az ipari és ke-
reskedelmi foglalkozást még mindig nem 
tartják „uri" foglalkozásnak (mert hisz ná-
lunk a napidíjas is urnák képzeli magát, 
az önálló és független, nemzetfenntartó 
hasznos hivatást betöltő iparossal és keres-
kedővel szemben) és tetézik ezt a káros és 
kóros elvakultságukat még felekezeti szem-
pontokkal is, mintha nem éppen társadal-
munk egyoldalú felfogása idézte volna elő 
azt a sajátszerű és csakis nálunk létező 
képtelen helyzetet, hogy a kereskedelmi és 
főképen nagyipari foglalkozást egy bizonyos 
felekezethez tartozással azonosítják, mintha 
a külföld kereskedelme nem tanúsítaná, 

TÁRCZA. 

n i k p r a n a p s z á m m a g a s . 
Irta : K a j a b u s z . 

N a g y ú r m o s t a n a p s z á m o s e m b e r , a k u t y a 

f á j á t ! E g y f o r i n t 4 0 k r a j c á r é r t j ö n k u k o r i c á t k a -

p á l n i . D e m é g n e m is n a g y o n j ö n , m e g v á r j a , h o g y 

i n s t á l j u k . IJ . i t k ö z e l e d ü n k a z a m e r i k a i m u n k a -

b é r e k h e z . C s a k t iz e s z t e n d ő v e l l é p j ü n k v i s s z a , l ü , 

a m i v i d é k i i n K ö n a t a v a s z i — m á r c i u s i — k e z d ő 

n a p s z á m vol t 4 0 k r a j c á r é s l a s s a n e m e l k e d e t t 5 0 , 

6 0 , j ú n i u s b a n 8 0 k r a j c á r r a . C s a k a r a t á s i d e j é n 

r u c c a n t fö l e g y f o r i n t r a . M o s t t a v a s s z a l k e z d ő d i k 

7 0 — 8 0 k r o n s i m e m á r 1 f o r i n t 4 0 k r a j c á r . 

T e h á t a m u n k a b é r e k j a v u l l a k , d e a z é l e t , 

a m e g é l h e t é s n e m le t t k ö n n y e b b a z o k n á l , a k i k 

a m u n k a b é r e k j a v u l á s á t ó l v á r t á k a b o l d o g s á g 

c s o d a s z e r é t . A b o l d o g s á g r e m é n y e k ö z e l e b b ho -

z a t o t t . K i s e b b e d e t t a t á v o l s á g , m e l y a z é l e t n y o -

m o r ú s á g á t e l v á l a s z t j a a b o l d o g s á g r e m é n y é t ő l . 

H o g y a f ö l e m e l t m u n k a b é r b ő l s z ö k k e n n e s z á r b a 

a b o l d o g s á g r e m é n y e , a z i n e s o b e s z é d . A k e r e s z -

t y é n s é g e z t a r e m é n y t á t h e l y e z t e a t ú l v i l á g b a . 

J ó l is t e t t e . A b s o l u t b o l d o g s á g o t n e m is l e h e t 

e g y e b ü t t k e r e s n i , c s a k a t ú l v i l á g o n . E z e n a f ö l d ö n 

c s a k e g y e t l e n a b s o l u t v a l a m i v a n : ' a z a k a d é m i a i 

K a r á c s o n y i p á l y a m ü v e k i r o d a l m i é r i é k e - m i n d e n 

e g y é b r e l a t i v — s e z a z e g y e t l e n a b s o l u t d o l o g 

s i n e s m e g , c s a k i s k ö v e t e l i k a p á l y á z a t f ü l t é t e 

l e i b e n . 

hogy a kereskedelem terén való érvényesü-
lés csakis a komoly, céltudatos, szorgalmas 
és kitartó munkával párosult nagy müveit-
séggel és ügyességgel lehetséges függetlenül 
a felekezeti viszonyoktól. Tartsuk minden-
kor szem előtt a német birodalomnak az 
ipar és kereskedelem felvirágoztatása által 
elért nagy hatalmát és népességének jólé-
tét. A német viszonyok e tekintetben még 
különösen azért is szolgálhatnak tanulságul, 
mert Németország kedvező előfeltételek hi-
ánya, az az nagyrészt terméketlen vagy 
gyenge hozamú talaja dacára, csakis a né-
pesség kiváló tulajdonságainak és ez utób-
biak kellő szervezés mellett történt felhasz-
nálásának, névszerint a lakosság céltudatos-
ságának, intelligenciájának, fegyelmezettsé-
gének, szorgalmának, erélyének és takaré-
kosságának köszöni nagyságát. Olt nem hogy 
lenéznék, hanem különös nagyrabecsülésben 
részesitik a kereskedelemnek ős iparnak ar-
ra méltó képviselőit, akiknek kiválóságai, 
mint például egy Thyssen, Raihenau, Baiin, 
Dernburg stb. elsőrangú társadalmi szere-
pet visznek, sőt ezek közül azutóbbi jelen-
leg a kormánynak is tagja. Ez a szeren-

T e h á t a n a p s z á m m á g u s . J ó r a v a l ó m u n k á s 

t a k a r í t h a t , s z e r e z h e t . E s s z e r e z is. F ö l d e t , h á z a t , 

t i s z t e s s é g e s m e g é l h e t é s t b i z t o s i t m a g a és , c s a l á d j a 

s z á m á r a . De a n a g y o b b r é s z e a s z e g é n y e k n e k 

c s a k e p e d a f ö l d é r t , e l l e n b e n a z á r á t s z e s z e s 

i t a l o k r a köl t i é s a p i a c o n d e k l a m á l a z u r a k e l l e n . 

Az igaz i s z e g é n y s é g n e m é r r á d e k l a m á l n i . 

N é z z ü k c s a k a s t a t i s z t i k á t . Egy év a l a t t e l-

k ö l t ö t t ü n k s z e s z e s i t a l o k r a 4 1 0 mi l l i ó k o r o n á t . 

M i n t h o g y p e d i g a p á l i n k a f o g y a s z t á s 1 9 0 m i l l i ó 

k o r o n á t e m é s z t föl, m o n d h a t j u k , h o g y a s z e g é n y 

s o r s b a n é l ő m u n k á s o s z t á l y u n k t ú l s á g o s s o k a t á l-

d o z a z a l k o h o l i z m u s ö r d ö g é n e k . I n n e n v a n , h o g y 

n é p ü n k d é g é n é r a i . Ez t b i z o n y í t j a a z ú j o n c o z á s 

s i l á n y e r e d m é n y e , m e g a z , h o g y a m u n k á s n é p 

g y e r m e k e i is v é z n á k , s á p a d t a k , m i n t a kék b e g y e k 

s z e l l e m e i , ak ik a „ H i p p v a n W i n k l e " m á s o d i k fel-

v o n á s á b a n s z o k t a k m e g j e l e n n i a s z í n p a d o n . 

P e d i g a mi n é p ü n k t á p l á l k o z á s a m e s s z e 

f ö l ö l l e j á r e g y é b n é p e k k o s z t j á n a k . A b e g y e i n k 

k ö z ö t t l a k ó f ö l d i n i v o s n é p e s s é g f ő t á p l á l é k a : z a b -

l isz t , á r p a , k á p o s z t a , k u k o r i c a d a r u , k r u m p l i . A 

mi n é p ü n k b ú z a k e n y e r e t , p ö r k ö l t b u s t is e s z i k 

é s b o r t i sz ik . H a g y j á n a b o r , c s a k a p á l i n k á v a l 

s z a k í t a n a . A X I V . s z á z a d b a n is ugy vol t a h i r e s 

F r a n c i a o r s z á g b a n , h o g y a k ö z n é p „ k u t y a k e n y e r e i " 

e v e t t , m e l y z a b l i s z t b ő l k é s z ü l t . , An p e u p l e c o m -

m u n o n l a i s s a le p a i n d e c h i e n " m o n d j a Hutol 

H u n i o n t . 

A m a i i d ő n k b e n m é g a p a r a s z t is v á l o g a t 

a z é l v e z e t e k b e n . I n n e n a d e g e n e r á c i ó . P e d i g lá t -

h a t j u k n e m c s a k a n a g y v á r o s o k b a n é s a f e l s ő 

cséllen felfogás gátja annak is hogy nálunk 
egészséges alapon nyugvó úgynevezett pol-
gárosztály fejlődjön ki (ezzel a kifejezéssel 
csak a szokásos leiosztás kedvéért élünk és 
nem az oszlályszerü tagozódás kiélesitése 
végett) és innen van, hogy nálunk ma két 
szélsőség ; az arisztokracia és a munkás-
ság a két konszolidált társadalmi osztály, 
mig a polgárság, tehát a lakosság zöme, 
képtelen jelentőségének öntudatára ébredni 
és magának azt a szerepet biztosítani tár-
sadalmunkban, amely erenyeinél fogva any-
nyi jóggal megilletné. Kereskedőinket és i-
parosainkat illetné meg ezen a téren a kez-
deményezés kötelessége, mert a túlzott sze-
rénység csak az ellenfélek bátorságát fo-
kozza. 

Nem hallgathatjuk el ehelyütt azt az 
utóbbi években sajnosai) tapasztalt s mind-
inkább fejlődő megkülőmböztetést, amelyet 
az ipari körökben a saját javukra, de a ke-
reskedelmi osztály hátrányára szívesen al-
kalmaznak, értékesebbnek és előkelőbbnek 
jelezvén a termelő ipart a forgalmat köz-
vetítő kereskedelemnél. A kereskedelmi és 
ipari érdekképviseletének már többször pa-

t i z e z e r k ö z ö t t , h a n e m l e j e b b is , k ö z é p o s z t á l y u n k , 

s ő t n é p ü n k n é l is, h o g y a z a r é s z e a z e m b e r i s é g -

n e k , m e l y v á l y ú b ó l é s k é t p o f á r a h a b s o l j a a z 

é r z é k i ö r ö m ö k e t , d ö g r o v á s o n v a n . M i n d e g y i k n e k a 

h o m l o k á r a v a n Írva : M e n ő , l l i uke l u f a r z i u . H a ö 

m a g a n e m , h a t а g y e r m e k e i k i v e s z n e k , a m i n e m 

k is v i g a s z t a l á s a a z e m b e r i s é g n e k . A g ö r ö g é s r ó -

m a i p o g á n y s a g u u k is a z a l k o n y a vol t i l yen é s 

n e m a h a j n a l a . Ü f e l s é g e a z E r k ö l c s le v a n t a -

s z í t v a t r ó n j á r ó l . U g y l á t s z i k m a m á r s e n k i s e m 

b a j l i k m e g e l ö l t e . B e s z é l n e k h i v a t a l o s f o n t o s k o -

d á s s a l e r k ö l c s r e n d é s z e t r ö l , d e e z b o l o n d b e s z é d . 

Az e r k ö l c s ö t n e m kel l r e n d e z n i — h a v a n , — 

a n n a k r e n d b e n v a n a d o l g a . A z e r k ö l c s t e l e n s é g r e 

p e d i g a z U r I s t e n is c s a k e g y o r v o s s á g o t t u d o t t , 

m i k o r S o d o m á t e l p u s z t í t o t t a . 

A z o n b a n h á t m e s s z e e l k a l a n d o z t a m a m a g a s 

n a p s z á m o k t ó l , h o l o l t u n a z t a k a r o m s z e m l é l t e t n i , 

h o g y a n a g y m u n k a b é r n é h a a z e r k ö l c s t e l e n s é g é s 

b o l d o g t a l a n s á g f o r r á s ú . 

i н ю C s o b o l y ó M i s k a ( n o m e m e l o m e n ) e g y 

b é l a l a t t 8 , k e l t ő a l a t t 1 6 f o r i n t o t k e r e s e t t s i g e n 

e r ő s e n s z á n d é k o z o t t a b b ó l e g y m a l a c o t v e n n i . 

A z o n b a n v a s á r n a p d é l u t á n n é m i k é t d e c i r e b e -

f o r d u l t а K u k a c z s i d ó h o z . E l v é g r e e m b e r e k e t is 

kel l l á t n i . A b a r á t s á g o k t a r t j á k f e n n a z é l e t e t . 

P e r s z e , h o g y k e r ü l t c i m b o r a a z o n n a l . M e r t v a s á r -

n a p k é t t e m p l o m u t á n a k o r c s m a e l ö l l i j á r d á n 

s o k a d o z n a k a n é p e k , ö r e g e k , i f j a k . A k i k n e k p é n -

z ü k n i n c s , a z o k k i n t á l l d o g á l n a k , s ó v á r p i l l a n t á -

s o k a t v e i n e k b e s o l y a n s ű r ű n v á l t o g a t j á k a l á b u -

k a t , m i n t e g y a m e r i k a i m i l l i á r d o s a z i n g é t . 

ABONY 

29. szám. 



А В О N Y. 

naszói t tú lságos szét tagoltsága mellett csak 
a közös ellenfelek ma lmára h a j l a n ó k a vi-
zet, h a még m a g u n k között is akármelyi-
künk rovására t ö rekedünk a sa j á t tekinté-
lyünket Öregbíteni. 

Nagyon természetes , hogy mi nem az 
osztályellenlétek fokozását , h a n e m ellenke-
zőleg a n e m z e t egyesítését vá r juk a keres-
kedők és iparosok önérze tes fellépésétől. Az 
egységes magyar tá rsadalom h iánya kútfor-
rása n e m c s a k számta lan tá rsadalmi ba jnak , 
h a n e m politikai és gazdasagi e lmarado t t sá -
g u n k n a k is, mert a mai osztályel lentétek 
kizár ják az egyönte tű e l járás t , holott csakis 
ilyen módon l ennénk képesek külső ellen-
felünkkel , vagyis i n k á b b ve r seny tá r sunkká! 
s z e m b e n győze l emhez ju tn i ! 

Észrevételek, a „Vá!asz-"ra. 
(Folytatás.) 

N e h o g y a z o n b a n a t a n í t ó s á g r ó l í r o t t ö n f e l á l -
d o z á s i g m e n ő i g y e k e z ő t é s a s z a b á l y t a l a n s á g o k a t 
p ó t l ó s z o r g a l o m b a n a l i t á s n a k m i n ő s í t t e s s é k : egy 
p é l d á c s k á v a l h e l y e z e m k e l l ő v i l á g í t á s b a e l ő b b i ál-
l í t á s o m a t . 

A d o b ó f a l v i i s k o l a e l s ö o s z t á l y l v e z e t ő t a n i - j 
t ó n a k 1 2 0 t a n í t v á n y a v a n . T ö r v é n y s z e r i n t a z 5 ' 
t a n n a p o n ( t a n í t á s i h é t e n ) 1 9 ó r á n a t a f ő t á r g y a k a t 
é s 5 ó r á n á t p e d i g a m e l l ó k t á r g y a k a t ( é n e k , t o r n a , 
k é z i m u n k a ) t a r t o z i k t a n í t a n i . T e h á t a z 5 n a p b ó l 
á l l ó t a n h é t e n 2 4 ó r a a d á s á r a v a n k ö t e l e z v e . E b -
b ő l a l a n i d ö 4 n a p o n á t d é l e l ő t t 8 - t ó l .11-ig é s 
d é l u t á n 2 - tö l 4 ó r á i g , 1 n a p o n á t p e d i g d . e . 8 -
tói 10 - ig é s d. u . 2 — 4 ó r á i g t a r t . S v á l j o n ö s s z e s e n 
c s a k 2 4 ó r á t t a n í t a z 5 n a p o s t a n h é t e n ? C s a k 2 4 
ó r á t , a m e n n y i t a t ö r v é n y e l ö i r ? N o h i s z e n a k k o r 
j ó l n é z n e ki é v v é g é n a 1 2 0 n ö v e n d é k k e l . 

D e h á t a k k o r m i t c s i n á l a z a t a n í t ó , h á n y 
ó r á n á t t a n í t h e t e n k é n t , h o g y a z z a l a sok g y e r -
m e k k e l l e g a l á b b is á l t a l á n o s , j ó " - r a e l v é g e z t e s s e 
a t a n a n y a g o t ? — A z a t a n i t ó a z t c s i n á l j a , h o g y 
r e g g e l 1 28 ó r a k o r m á r b e n t v a n o s z t á l y á b a n (s 
e l e g e n d ő s z ü n e t e i a d v a s k ö z b e n k ö z b e n e g y kis 
v i d í t ó é n e k e t e l d u d o l t a l v a a g y e r m e k e k k e l ) é s c s a k 
' '212 ó r a k o r b o c s á j i j a h a z a t a n u l ó i t . D é l u t á n p e 
d ig — k ö z b e n e g y - e g y kis s z ü n e t t e l — 2 - l c l 5 - i g 
f o g l a l k o z i k . N a p o n t a t e h á t 2 ó r á v a l t ö b b e t t a n í t . ' 
Ez, h e t e n k é n t 10 ó r a t ö b b l e t e t t e s z ki, a m i a 2 4 

k ö t e l e z ő t a n ó r á i 3 4 r e e m e l i C s u k 3 4 I n n h e l o t 
s z á m í t v a egy t a n é v r e , az. évi t ö b b l e l 3 4 0 IMIK 1 a , 
n m e l v az. évi k ö t e l e z ő 81(5 ó r á t l l ö l i r a e g é s z í t i 
ki Л 3 4 0 t a n ó r a t ö b b l e t b i z o n y b o r z a s z t ó п а ц у 
s z á m . a k k o r , h a n z t e l s ö o s z l á l y o s g y e r m e k e k k ő 
zöt t kell e l t ö l t e n i — m i n d e n e l l e n s z o l g á l m á n y . dí-
j a z á s n é l k ü l . V á j j o n m e l y i k é s h á n y h i v a t a l n o k , 
m u n k á s e m b e r t e n n é az t m e g . l iogv 3 4 0 ó r á n á t 
c s a k ú g y „ m o r e p a t r i o , " i n g y e n d o l g o z z é k ? A z t 
h i s z e m , a z u j j u n k o n is m e g l e h e t n e s z á m l á l n i a z t 
a n é h á n y a t . De a d o b ó f a l v i t a n i t ó ö n f e l á l d o z á s i g 
m e n ő t ú l f e s z í t e t t i d e g e k k e l , a z e l i s m e r é s n e k , a fo-
l i i l f i z e t é s n e k m i n d e n r e m é n y e é s v á r á s a n é l k ü l 
d o l g o z z a le a z t a 3 4 0 ó r á t , mer t . e l ö l t e n e m a z 
a n y a g i s á g p e n g ő é r c é n e k f é n y e l e b e g , h a n e m a 
r e á b i z o t t g y e r m e k e k e l ő r e m e n e t c l é n e k b i z t o s í t á s a , 
i s k o l á j á n a k c é l j a , f e l a d a t a . 

l i v e n a d o b ó f a l v i s a z o r s z á g l e g t ö b b t a n í -
t ó j a . P e r s z e e r r ő l v a j m i k e v e s e n t u d n a k . h e l v e -
s c h b c n k i f e j e z v e : e r r ő l t u d n i v a j m i k e v e s e n a k a r 
n a k . — P e d i g h e l y e s v o l n a e r r ő l is t u d o m á s t s z e -
r e z n i , mer t . a k k o r t i s z t á b b f o g a l m a v o l n a a z i sko -
la m u n k á j á t a l a p o s a n n e m i s m e r ő k ö z ö n s é g n e k — 
a t a n í t ó s á g h a t v á n y o z o t t t e v é k e n y s é g é r ő l is. 

N e m á l l í t o m s n e m t a r t o m n o r m á l i s á l l a p o t -
n a k a z t . h a a z i s k o l á n a k a t ö b b f é l e s z a b á l y t a -
l a n s á g g a l cgy i i l t a t ú l z s ú f o l t s á g g a l is k i i z k ö d n i e 
kel l ; n e m t a r t o m e g é s z s é g e s p e d a g ó g i á n a k a z t . 
h a a g y e r m e k e k k e l a z e l ö i r o l t i d ő n túl is f o g l a l -
k o z n i k é n y t e l e n a t a n i t ó a túl n a g y l é t s z á m m i -
at t é s n e m e g y e z t e t h e t ő ö s s z e , s e m a h u m a n i t á s -
s a l s e m az. i g a z s á g g a l , h a a t a n í t ó s á g 3 4 0 
t a n ó r á t i g é n y l ő m u n k a t ö b b l e t t e l t e r h e l t e t i k m e g 
a m á s k é n t le n e m g y ő z h e t ő a b n o r m i t á s o k á l -
tal . — Ily k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a s z e n t eé l 
e l é r h e t é s é é r t c s a k kel l v a l a k i n e k á l d o z a t k é s z -
n e k l e n n i é s e z a v a l a k i n e m m á s . m i n t a t a n í -
t ó s á g . a m e l v k é p e s vo l t m i n d m á i g é l e t e r e j é t o d a -
h e l y e z n i a H a z a o l t á r á r a , h o g v a n e m z e t e g y i k 
l e g s z e n t e b b ü g y e : a t a n ü g y h á t r a m a r a d á s t n e 
s z e n v e d j e n - — A t a n í t ó s á g n a k r é g i idő ó l a g y a -
k o r o l t á l d o z a t k é s z s é g é r e v o n a t k o z ó l a g m o n d h a t t a 
G r ó f A p p o n v i m i n i s z t e r e g y i k n a g y s z a b á s ú b e s z é -
d é b e n , 1 9 0 7 - b e n , n a g y i g a z s á g ú é s ö r ö k k é e m l é -
k e z e t e s e m e s z a v a k a t : „A m a g v a r n e m z e t n e k a 
t a n í t ó s á g g a l s z e m b e n m é g b e c s ü l e t b e l i k ö t e l e s s é g e i 
v a n n a k . " 

M i n d e n h i b á i m e l l e t t is, n m o s t a n i k o r n a k 
i s k o l á i o l y a n o k , a m i n ő k e t a m a i k m - p r o d u k á l n i ké -
p e s . E g y l á t s z i k , a k o r s z a k s e m i g é n y e l k ü ' ö m b is-
k o l á k a t , c s a k o l y a n o k a t , a m i n ő k l é t e z n e k , m e r t lia a 
k o r i g é n y e i n a g y o b b a k v o l n á n a k , a k k o r i s k o l á i a p e -
d á n s a i d } k í v á n a l m u k n a k is k é p e s e k v o l n á n a k e l e g e t 
l e n n i D -há t n e m igy v a n . N e m is l e h e t igv . m e r t 
a f e j l ő d é s t ö r v é n y e s e m m i t s e m h a g y é r i n t e t l e n ü l , 
á t a l a k í t m i n d e n t ; a m i m a j ó , h o l n a p m á r n e m a z , 

m e r i e g y j o b b f é r k ő z i k h e l y é b e . — V a l a m i k o r a 
„ H á r m a s Kis T i i k ö r " - b e n vo l t ö s s z e f o g l a l v a a z 
e m b e r e k t u d n i v a l ó j a , m a m á r a t a n u l ó n a k a h ó n a 
a l á s e m f é r el a g a r m a d a k ö n y v , l i a n a m ú g y viszi 
az t j ó k o r a t a r i s z n y á b a b e p a k o l v a — a z i s k o l á b a , 
o n n a n m e g h a z a . H e g e n a s i l a b i z á l á s n a g y o n j ó 
o l v a s á s i m ó d vo l t , m a m á r a f o n o m i m i k a s e m va-
l a m i n a g y s z e r ű m ó d s z e r , t ö b b n e v e s t a n e r ő s ze -
r in t i m m á r a k i n a é s l h e s i á s l a n i n ó d k e z d e l ő t é r b e 
n y o m u l n i . Es igy t o v á b b . L á t n i v a l ó t e h á t . h o g y „ a z 
o k t a t á s i r e n d s z e r e k a k o r o k é s a t u d o m á n y o k e -
l ö r e h a l a d á s á v a l f o l y t o n v á l t o z á s n a k v a n n a k a l á -
v e t v e . Al ig l iogv v a l a m e l y o k t a t á s i r e n d s z e r k ia-
l a k u l , e g y más i l uK к k i a l a k u l á s a v e s z i k e z d e t é i , * 
E z e k n é l f o g v a a m a i k o r i s k o l á i s e m n e m n o g-
v e t e n d ö k , s e m n e m k i c s i n y l o n d ü k , m e r t e z e k né l -
kü l a j ö v ő i s k o l á i é s a z u j a b b ok a t a s i r e n d s z e r e k , 
t o v á b b n e m f e j l ő d h e t n é n e k . A m o s t a n i a k k é p e z i k 
a j ö v ő b e l i e k n e k a l a p j á t . É s a m i k é n t n i n c s u g r á s a 
t e r m é s z e t b e n , a z o n k é p p e n a n e v e l é s é s o k t a t á s i -
r e n d s z e r e k b e n s e m t á m a d h a t ú r . a m o ' v a reg i 
r e n d s z e r e k e t t e l j e s e n i z o l á l n á a z u j a b b v í v m á -
n y o k t ó l . 

(Folyt, köv.) 
V e v e r á n I s t v á n 

K i k n e k p e d i g p é n z ü k v a n , m i n t C s o b o l y ó 
M i s k á n a k , a z o k b e o v a k o d n a k a ' h o s s z ú a s z t a l o k 
m e l l é . E a j i n t o s o t t a l e v e g ő , m e r t a s z o b a teli 
v a n p i p a f ü s t t e l é s a s z e s z u n d o k p á r á z a t á v a l . 
C s a k egy p á r s z o r g y ü n k é t v a g y b á r o m d e c i , h a -
m a r o s a n l i t e r r e e m e l k e d i k a k í v á n s á g . N a g y b e -
s z é d e k e s n e k a t e r m é s r ő l , a k i a d ó s e s ő k r ő l , m e l y e k 
n a g y á l d á s u l v o l t a k m i n d e n r e . 

E s t é r e c i g á n y is k e r ü l k ö z i k , a t r o m b i t á s -
b a n d a . a m i a r r a j ó , h o g y n e m l e h e t m e l l e t t e be -
s z e l n i . C s o b o l y ó Mi.-.ka m a r a c s i z m á j a s z á r á t 
ü t ö g e t i , v ö r ö s a f ü l e é s s z i k r á k u g r á l n á k a s ze -
m é b ő l . 

O t t h o n p e d i g a c s a l á d j a m o s t s z á l l é j j e l i 
p i h e n ő r e . H á r o m g y e r m e k e v a n , a n a g y o b b i k m a r 
i s k o l á s . A z o k n a k a f ö l d r e v a n á g y a z v a : az. a p j u k 
s u b á j a l e t e r í t v e s n é m i r i o m ü v á n k o s и f e j ü k a l á . 
A Misi g y e r e k m o s t m o n d j a a z e s t e i i i m á d -
s á g o t . 

„Adj csendes éj t szüleimnek, 
Adj csendes éj t mindeneknek . ' — Amen. 

Az a p j a m e g o t t v e r i a c s i z m á j a s z á r á t a 
k o r c s m á b a n . H a t n e m g y e h e n n á r a v a l ó a z i lyen 
s z e g é n y e m b e r ? 

A n y á r i é j s z a k a r ö v i d , m i n t a k a c s a l á b a . 
A n é p e k a k o r c s m á b ó l l ia/ .a t a k a r o d t a k , c s a k 
C s o b o l y ó Miska e s a p a j t a s a v a n n a k m é g o t t 
h a j n a l b a n is. M o s t m á r a z t j á l s z á k , h o g y á po -
h a r a t a z egy ik f ö l d o b j a s a m á s i k n a k a m a g a 
p o h a r á v a l a z t a l e v e g ő b e n el ke l l I r d a l n i . I g e n 
m u l a t s á g o s , h a j n a l r a v a l ó j á t o k . P á l i n k á b a m e g y 

s n e m p o t y á r a . Aki n e m t a l á l j a el a f ö l d o b o t t 

p o h a r a t , a z v é s z i t , a n n á l f o g v a ( ize t . C s o b o l y ó 

M i s k a m á r k é t s z e r e l h i b á z t a , m o s t h a r m a d s z o r 

n e k i h u z a l k o d i k A m i n t a c i m b o r a f ö l d o b j a a p o -

h a r á t , Miska u t á n a a m a g á é t s s z e r e n c s é r e b e l e -

t a l á l a f a l o n l e v ő t ü k ö r b e . Az b e z ú z ó d i k , n e s ö -

r ö m p ö l á s r e a k o r c s m á r o s e s z e n é l k ü l b e r o h a n , 

k ö v e t e l i a t ü k ö r á r á t . V é l e m é n y k ü l ö n b s é g e k t á -

m a d n a k . m a j d r á n c i g á l j á k e g y m á s t . A k o r c s m á r o s 

r e n d ő r é r t s z a l a j t . 

K i n t a z n l e a m é g c s e n d e s , n e m j á r j a m á s , 

c s a k a m a c s k á k , m e l y e k é j i s é t á i k b ó l i l y e n k o r 

m e n n e k h a z a , d e a z o k n e m s z o k t a k k o p o g n i . Az 

а к a e m o s t n y i t j a s z é l l e v e l e i t , a m i k e t é j j e l r e , m i n t 

p a p l a n o k a t e g y m á s r a h a j t o g a t , a v i r á g n y ú j t ó z k o -

dik é s f ö l é b r e d . 

C s o b o l y ó M i s k , i n a k a f e l e s é g e e g y s z e r r e é r 

a r e n d ő r r e l a k o r c s m á b a . A f é r j é n n i n c s e m b e r i 

á b r á z a t , az. i n g e a n y a k á n n y i t v a , a p o f á j a m e g 

k a r m o l á z v a . 

— N e m ég ki a s z e m e d ? — s ü v i l a z a s z -

s z o n v — t u d o m e l m e n t a m a i a e á r a . 

— E n k o r e s t e m a z t ! — s z ó l a z e m b e r . 

— H o g y a p o k o l m i n d e n k a t l a n á b a j u s s o n 

a l e l k e d b ő l e g y d a r a b , t e g y a l á z a t o s ! 

A z s i d ó s z a v á r a p e d i g n r e n d ő r k a r s z i i g y ü i 

k a p j a M i s k á t s viszi — a m i n t m o n d j a — a 

„ k ö z s é g i s z á l l o d a * - b a . E z s z é p b e s z é d , é r d e m e s 

k ö v e t n i . 
H á t i lyen á l l a p o t o k f a k a d n a k a f ö l e m e l t 

m u n k a b é r b ő l . 

Borzasztó baleset. 

L é p t e n n y o m o n ki v a n l é v e a z e m b e r — 
s o k s z o r a l e g n a g y o b b e l ő v i g y á z a t m e l l e t t is -— a 
b a l e s e t e k n e k . ' a s z e r e n c s é i l o n s é g i i e k , a h a l á l n a k . 
Egy ik p e r c b e n m é g ü r ü l a z é l e i n e k , m á s i k p e r c -
b e n m a r i s z o n y ú k í n o k Közöt t v e r g ő d i k v á n k o s á n . 
A s z ü l ő s e m t u d h a t j a e l ő r e , m i r e n e v e l i n a g y g o n d -
d a l g y e r m e k e i , a z e l e i n e k e . a v a g y a k o r á n b e k ö -
v e t k e z h e t ő h a l a i n a k ; d e e z i f j ú s e m s e l y l i , h o g y 
é p p e n a k k o r a m i k o r a l e g j a v a b a n s z o r g a l m a t o s k o -
d ik , n e m - e s u i v i le r e á a z ö r ö k k é é h e s h a l a i é l e s k a r -
m a . h o g y k i r a g a d j a a z é l ő k s o r á b ó l . Ily n e m s c l y l e t t , 
ily b o r z a l m a s e s e t t ö r t é n t S c l i w i r t z D e z s ő v e l , S c h -
w a r t z M ó r s z o l n o k i e e e t g y a r o s l i á v a l A b o n y b a n f. 
h ú 1 4 - é n . N vezet i , f i a ln i e m b e r s z e r d á n r e g g e l 
n a g y o b b e c e l s / . á l l i l m á u u y a l é r k e z e i t A b o n y b a . A z 
e g y e s k e r e s k e d é s e k b e n el is h e l y e z t e a s z á l l í t -
m á n y t s m i k o r G r ü n w a l d J . s z a t ó c s l ó l e l b ú c s ú z -
va h a z a f e l é v e t t e v o l n a t i l j á l , e g y i k ló m e g c s ö k ö -
n y ö s ö d ö l t é s s e h o g y s e m a k a r t i n d i l a u i . E r r e a ko-
e s i s l e u g r o t t a b a k k r ó l , h o g y m a j d k a n t á r j á n á l f o g -
va i n d u l á s r a k é s z t e t i a c s ö k ö n y ö s p á r á t , a fiatal 
e m b e r a d d i g o s l o r c s a p á s o k k a l n ó g a t t a a l o v a t , d e 
é p p e n s z e r e n c s é t l e n s é g é r e , m e r i a h e l y e t t , b o g y a 
g o n o s z á l l a t i n d í t o t t v o l n a , l ' e l r u g o l l , a m e l y h a t a l -
m a s , r ú g á s a fiatal e m b e r t f e j é n é r t e o ly v e s z e -
d e l m e s m ó d o n , h o g y a n a g y - a g y f é l t e k e a l m m l ö -
ki r é s z e n a z o n n a l m e g r e p e d t . A v e s z é l y e s e n s é -
r ü l t fiatal e m b e r , b á r ö m l ö t t e g y r e a v é r e , e s z m é -
l e t é n é l m a r a d t e g y i d e i g , d e m r e Dr . H i r n o r v o s -
im/ . é r t e k e s z m e l e l e t v e s z t e t t e s i i yen a l l a p o t b a n 
r é s z e l t e t t e a z o r v o s a z e l s ő s e g é l y b e n . M a j d a vá-
r o s i k o r h a z b a s z á l l í t o t t a k a s e b e s ü l t e t , aki t Dr . 
H a l m i v e t t g o n d o s o r v o s i k é / é l é s a l á . D é l u t á n m e g -
é r k e z t e k и s z ü l ö k , a k i k s z i v e l t é p ö f á j d a l o m m a l 
s i r á n k o z t a k k e d v e s g v e n n e k ú k e s z m é l e t l e n t e s t e 
m e l l e t t . A fiatalember m e g m e n l e s é r e á t j ö t t e k S z o l -
n o k r ó l Dr . P a p i G á b o r k o r h á z i f ő o r v o s , D r . F e k e -
t e v a s ú t i f ő o r v o s é s Dr. S z a b ó h á z i o r v o s , a k i k a 
h e l y b é l i o r v o s o k k a l e g y e t e m b e n m i n d e n t m e g l e l -
l e k , a m i t ily e s e t b e n az. o r v o s i t u d o m á n y m e g l e -
h e l . A j ó s z ú l ö k s e m r e t t e n e k v i s s z a m é g a l e g -
n a g y o b b á l d o z a t t ó l s o m , c s a k h o g y m e g m e n t h e s s é k 
a c s a l á d s z e . m e í é n y é t , a k i a s o k j ó j e l l e m v á n o s o n 
kiviil a k a d é m i a i v é g z e t t s é g g e l is b i r . 

A f e j l e t t , d e r é k f i a t a l e m b e r m é g m i n d i g 
e s z m é l e t l e n a l l a p o t b a n v a n . J ó a n y j a m e l l e t t e v i r -
r a s z t . A r é s z v é t i r á n y á b a n i g e n n a g y S z o l n o k o n 
é s A b o n y b a n e g y i r á n t . H o g y m i l e s z a s o r s a , e n -
n e k a t u d á s a a G o n d v i s e l ő n é l v a n . E l e l b e n i n u r a -
d á s á é r l n e m c s a k a s z ü l ö k , h a n e m t e s t v é r e i , r o -
k o n a i , t i s z t e l ő i ó s b a r á t a i is e s e n g e n e k . 

I smçre t l ç rv 

Népesedési mozgalom. 

A lefo lyt f é l é v b o n v á r o s u n k t e r ü l e t é n a 
s z ii I e t é s e к s z a m a 3 3 0 ( m u l l év e l s ő f e l e -
b e n 37(5), az idén 415 lal k e v e s e b b , m i n t a m u l l 
é v e l s ő f e l e b e n . F i ú s z ü l e t e t i 1(14 ( m . é. 1 9 1 ) , 
l e á n y 1(5(1 (m. é . 187) . H k a l h v a l l á s ú 28(5 (111. e . 
8 0 8 ) , r e f o r m . 3 9 (m. é. 4 9 ) , izr. 4 ( m . é. 12), 
b a p l . 1 (111. é . 2 ) Halva s z ü l e t e t t S ( m . é . б ) . 
T ö r v é n y t e l e n s z ü l e t é s ü k s z á m a 1(5 (m, é. 2 3 ) . 

Il a z a s s à g k ö l t e t e t t (57 (m. é . 74) . R ó m . 
ka lb , p á r o k k ö z ö l i 4 9 (m. е. 52) . R e f . párok kö -
zül t 7 (m. é. 7). Izr. párok k ö z ö t t 3 (m. é . 3 ) 
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XII. évfolyam А ß О N Y. 
V e g y e s h á z a s s á g k ö t t e t e t t 8 ( m . é . 10) . R k a t h . é s 
r e f . k ö z ö t t 3 ( m . ó . 6 ) , m e g e g y e z é s a z a n y a va l -
l á s á r a 2 - , a z a t y á é r a 1 e s e t b e n . R e f . rk . k ö z ö l t 
2 ( m . é. 4 ) , m e g e g y e z é s a z a t y a v a l l á s á r a m i n d -
k é t e s e t b e n . R k . g ö r . k u t h . k ö z ö t t 1. G ö r . ke l . 
r k . k ö z ö l t 1 , m e g e g y e z é s a z a n y a v a l l á s á r a . Á g . 
r e f . k ö z ö t t 1 e s e t b e n . Ö z v e g y e k k ö z ö t t 5 . Ö z v . 
fé r f i h a j a d o n n a l 5 . Kivál t h a j a d o n n a l 1. N ő t l e n 
e l v á l t t a l 3 e s e t b e n . 

E l h a l t 2 0 8 e g y é n ( m . é . 2 4 7 ) . F i n e m ü 
102 ( m . é . 130) . N ő n e m ű 1 4 5 ( m . é . 117). R k a t h 
1 7 2 ( m . é . 194) . R e f . 3 2 (ni . é . 30 ) . I z r . 4 ( m 
e . 12). S z a p o r o d á s 1 2 2 ( m . ó. 129 ) . R k a t h . 1 1 4 
(m. é . 114 ) . R e f . 7 ( in. é . 19) . I z r . 0 ( m . é . fo-
g y á s vol t 1). E l h a l t a k : l i i d ő g ü m ö k ó r b a n 3 4 , v ö r -
h e n y b e n 2 9 , v e l e s z ü l e t e t t g y ö n g e s é g b e n 2 1 , t ü d ő -
l o b b a n 2 1 , a g g a s z á l y b a n 10, s z í v b a j b a n 9 , t o r o k -
g y i k b a n I . g ö r c s ö k b e n 0 , v e s e l o b b a n 6 , b é l h u r u t b a n 
15 , a n g o l k ó r b a n 5 , v é r e d é n y e l m e s z e s e d é s b e n 4 , 
m á j l o b b a n 3 , ö n g y i l k o s s á g 3 , v o n a t e l g á z o l á s 2. 
Egy é v e n a ló l 5 3 , e g y t ő l b é t é v e s k o r i g 0 1 , h é t -
től t iz é v i g 13, t i z t ö l h ú s z i g 9, h ú s z t ó l h a r m i n c i g 
10, h a r m i n c t ó l n e g y v e n i g 4 , n e g y v e n t ő l ö t v e n i g 0, 

ö t v e n t ő l h a t v a n i g 10 . h a t v a u t ó l h e t v e n i g 12, h e t -
v e n t ő l n y o l c v a n i g 18, n y o l c v a n t ó l k i l e n c v e n i g 8 , 
k i l e n c v e n t ő l s z ű z i g 1. 

T e m e s l i ö z y a k v l ő . 

S z í n e s z e t . 

T i z e n e g y h ó n a p o n k e r e s z t ü l e l t ö p r e n g ü n k 
a z o n a p r o b l é m á n , h o g y m i l é n y e g e s l i i ja v a n 
e n n e k a v á r o s n a k , h o g y „ v á r o s " l e h e s s e n ? 

E z t a k é r d é s t e l d ö n t i d r . F a r k a s F e r e n c 
i g a z g a t ó a 1 2 ik h ó n a p b a n , m i d ő n k i f o g á s t a l a n 
e l ő a d á s a i v a l , a t á r s u l a t t á r s a d a l m i é r i n t k e z é s é v e l 
i g a z i n a g y v á r o s i a s j e l l e g e t . k ö l c s ö n ö z " n a g y k ő z-
s é g ii n к n e k. 

P e r s z e e r r ő l a z o k , kik — i n t e l l i g e n c i á j u k 
d a c á r a — s z í n h á z b a n e m m e n n e k , „ k o m é d i á t 
n e m n é z n e k " , m i t s e t n t u d n a k é s m i t s e i n t ö r ő d n e k . 
Á m a z é r t a v i l ág f o r o g t o v á b b . . . 

— H e l y e s k i s v á r o s k a e z a z A b o n y ! — j e -
g y e z t e m e g e g y Í z b e n T u k o r a y b a r á t o m . 

— Ó h i g e n igy n y á r o n , k i v á l t h a ti is itt 
v a g y t o k , — f e l e l t e m u d v a r i a s a n . 

—• H a t t é l e n ? — k é r d e z t e . 
- T é l e n — m o n d o k — S z a b a d k á n s z e r e t -

n é k l a k n i . . . у 
- H e - h e - h e ! V é n k u j o n . E g y i k l á b o d d a l i t t , 

m á s i k k a l o l t , u g y - é ? Azt e g y f é r f i m e g t e h e t i . . . 
- H a t e g y p r i m a d o n n a ? 

— N o d e k é r l e k . . . i lye t ! ? 
— H o n y so i t q u i m a l y p e n s e ! 
— Y e s s ! V e s s I 
H j a , a z e n T u k i b a r á t o m s z i g o r ú a n e t i q u e t t e s 

e m b e r . 
D e ' i á t b e s z é l j ü n k m á s r ó l . 
Mint a t ű z m e g a v iz , a v é n k r i t i k u s m e g 

a h ö s - z e r e l m e s s z i n é s z , s z e r k e s z t ő m e g a s z e d ő 
g y e r e k t u d v a l e v ő l e g h a l á l o s e l l e n s é g e k . A viz o l t j a 
a t ü z e t , a v e n k r i t i k u s a b ő s s z e r e l m e s á r a d o z á -
s a i t , a s z e d ő g y e r e k m e g a k r i t i k u s b ö l c s e l k e d é -
s e i t ve r i t ö n k r e a r o s s z S z e d é s s e l . 

Ez a r ö v i d k i t é r é s a i n u l t s z á m u n k r e f e r á -
d á j i i r a v o n a t k o z i k . D e h á l igy k e r e k a v i l ág . 

E g y é b k é n t c o n s l a t á i o m , h o g y d r . F a r k a s 
i g a z g a t ó m e g e l é g e d é s é t f e j e z t e ki s z i n p á r t o l ó kö-
z ö n s é g ü n k i r á n y á b a n s igy a b b a n a k e l l e m e s h e l y -
z e t b e n v a g y u n k , h o g y v é g r e m e g s z ű n t a l a m e n t á l á s 
a t ö b b - k e v e s e b b i n d o l e n c i a f ö l ö t t , a m i m é g C e g -
l é d e n é s K ö r ö s ö n a z o n b a n e g y r e j á r j a . 

V é g r e t e h á t t e l e s z i n h á z a k a t l a t u n k n a p r ó l -
n a p r a , a m i b e n n a g y é s e l s ő r a n g ú e r d e m e v a n 
b á j o s i g a z g a t ó n é n k n a k , S z a l o n t a i F e r i k é n e k , a 
t á r s u l a t e n n i v a l ó p r i m a d o n n á j á n a k , a k i n e k m i n d é g 
e l e v e n , m i n d é g e g y f o r m á n t e m p e r a m e n t u m o s j á -
t é k a , e u e k e i f ö l ö l t v a l ó k e d v e s m u l a t s á g u n k a t b á -
m u l a t u n k m ú l j a f ö l ü l , h o g y m i k é n t g y ő z i e g y i k 
n a p r ó l a m á s i k r a u g v a z e l ő a d á s o k f ő s z e r e p e i t , 
m i n t a p r ó b á k a t , e z e k e n kiviil a r e g g e l i , az. e b é d , 
a v a c s o r a e l k é s z í t é s é t , a s z í n h á z e s a s a j á t r e n -
g e t e g g a r d e r o p p j a n a k r e n d b e n t a r l a s á t é s a z t a t e -
m e n l e i e n k é z i m u n k a z . a s t , m e l y e g y u n c s a l á d igé-
n y e i t ke l l , h o g y k i e l é g í t s e ? 

+ * 

I I Í j á b a , h é t f ő h é t f ő m a r a d , i l y e n k o r k a e z e n -
j a i n e r e k e t « h i s s z ü k ki s s z í n h á z b a n e m m e g y ü n k , 
p e d i g a „ K i v á n d o r l ó " b a u é r d e m e s vol t R a l á z s i 
S á n d o r t é s T u r á n y i t m e g n é z n i . 

K e d d e n a „ S z e r e n c s e m a l a c ' - O t l á t t u k S z a -
l o n t a i F e r i k e , N a g y I m r e e s E r e k ö v y K á r o l y s z é p 
e l ö u d ú s u k k a l . 

S z e r d á n m e g a „ T á n c o s b u s z á r o k " v o n u l t a k 

29. szám. 
fol , m e l y b e n D. K o v á c s i c s Ы. j u t o t t n e k i v a l ó s z e -
r e p h e z , mi t p o m p á s a n é s k e d v e s e n é r v é n y e s í t e t t 
is. S z a l o n t a i F e r i k e , H o n t i E l rna , N a g y I m r e , É r c -
k ö v y , T u k o r a y k i v á l ó k ö z r e m ű k ö d é s ü k k e l . 

C s ü t ö r t ö k ö n j u b i l á r i s e l ő a d á s b a n a „ S z a b i n 
n ő k e l r a b l á s a " c. v í g j á t é k m e n t T u k o r a y L ó r á n t 
3;> e v e s s z i n é s z s é g é n e k ü n n e p l é s é r e , b e r i e t s z ü -
n e t b e n s z é p é r d e k l ő d é s m e l l e t t , m e l y b e n a j u b i -
l á n s , m i n t R e t t e g i F r i d o l i n k i t ű n ő e n j á t s z o l t s b ő 
t a p s v i b a r o k a t a r a t o t t . I g e n j ó volt H a d r i k A n n a 
é s K o v a e s i e s ; k ü l ö n b e n a z ö s s z e s s z e r e p l ő k k i l e t -
t ek m a g u k é r t a k i v á l ó k a r t á r s i r án t i s z e r e t e t b ő l . 

E l ő a d á s e l ő t t a t á r s u l a t ö s s z e s t a g j a i , é l ü k ö n 
d r . F a r k a s F e r e n c i g a z g a t ó v a l ü d v ö z ö l t é k T u k o r a y t 
é s e g y g y ö n y ö r ű e z ü s t k o s z o r ú v a l l e p t é k m e g kur -
t á r s i s z e r e t e t ü k j e l é ü l . 

E l ő a d á s u t á n f é n y e s b a n q u e t t volL a H e g e -
d ű s - f é l e v e n d é g l ő b e n , m e l y e n m e g j e l e n t e k a t á r -
s u l a t ö s s z e s t a g j a i , o l t v o l t a k r a j t u k k i v i i l : T o t t h 
K á l m á n s z o l g a b í r ó , d r . H a l m i I s t v á n t i sz t i o r v o s , 
d r . H i r n M á r t o n o r v o s , d r . R é v é s z G é z a ü g y v é d , 
P i n t é r G y u l a izr . h i t k ö z s é g i e l n ö k . Véli Miksa sz in i -
e g y e s i i l e l i t i t k á r , L á n g O s z k á r g y ó g y s z e r é s z , T e -
m o s k ö z y G e r z s o n s z e r k e s z t ő s m é g . m á s o k . K é p -
v i s e l v e vol t a z o r s z á g o s s z í n é s z - e g y e s ü l e t R o b o z 
E l e k t i t k á r á l t a l . 

Az ü n n e p e l t d r . F a r k a s F e r e n c n é S z a l o n t a i 
F e r i k e é s E r e k ö v y K á r o l y n é k ö z ö l t ü l t , ki t a z t á n 
d r . F a r k a s F e r e n c i g a z g a t ó k ö s z ö n t ö t t fel , m e l e g 
s z a v a k b a n m é l t a t v a T u k o r a y é r d e m e i t , ú g y is m i n t 
i g a z j ó b a r á t o t , u g y is m i n t a k ö t e l e s s é g t u d á s 
m i n t a k é p é t é l t e t t e a ^ z e r e t e t t k a r t á r s a t . 

A z u t á n Vél i Miksa a s z in i e g y e s ü l e t n e v é b e n 
k ö s z ö n t ö t t e föl a z ü n n e p e l t e t . 

B e s z é l t e k m é g : K ö n y v e s J e n ő , R o b o z Elek 
t i t k á r a z o r s z . s z i n i e g y e s ü l e t n e v é b e n , L ige t i ka r -
m e s t e r a k a r t á r s a t ü d v ö z ö l t e T u k o r a y t . T e m e s k ö z y 
G e r z s o n s z e r k e s z t ő d r . F a r k a s F e r e n c i g a z g a t ó t 
é s b á j o s n e j é t k ö s z ö n t ö t t e föl. H e r c e g J e n ő Veli 
M i k s á r a m o n d o t t f e l k ö s z ö n t ö t . B a l á z s i S á n d o r a 
j e l e n l e v ő „ c i v i l l e k r e " e m e l t e p o h a r á t . 

S ü r g ö n y i l c g ü d v ö z ö l t é k a z ü n n e p e l t e t : Di l ró i 
M ó r , a z o r s z . s z i n é s z e g y e s ü l e t e l n ö k e , M o l n á r 
V i k t o r , k ö z o k t a t á s ü g y i á l l a m t i t k á r , v a g y h a t s z í n -
i g a z g a t ó , a , , B o r s z e m J a n k ó " s z e r k e s z t ő s é g e , s í b . 

V é g ü l T u k o r a y L ó r á n t e g y igenjj s z e l l e m e s 
f e l s z ó l l a l á s b a n k ö s z ö n t e m e g a z i r á n y á b a n m e g -
n y i l v á n u l ó figyelmet é s s z e r e t e t e t . 

P é n t e k e n „ R i p p v a n W i n k l e " o p e r e t t , s z o m -
b a t o n p e d i g „ C a s a n o v a " s z i n t é n o p e r e t t m e n t 
S z e p e s i S z i d i e l s ő f e l l é p t é v e l , ki a l e g j o b b r o k o n -
s z e n v v e l t a l á l k o z o t t / K i v á l ó a n j á t s z o t t a k : D. K o -
v á t s i c s m i n t K a t r i n » , E r e k ö v y , N a g y I m r e , N a g y 
G y u l a é s S z i g e l h y . 

Ma igen é r d e k e s e l ő a d á s o k l e s z n e k : d é l u t á n 
f é l h e l y á r a k k a l „ V i g é c k " , e s t e r e n d e s h e l y á r a k k a l 
„ V a r á z s k e r i n g ő " , ez a h i r e s O p e r e t t e m e g y , a m i t 
i g a z á n é r d e m e s m e g n é z n i . 

S Z E R K . 
H e t i tn ü s о r : 

K e d d e n 2 0 . - á n „ L o l l i e z r e d e s e i " , S z a l o n t a i -
É r c k ö v y f e l l e p t e . 

S z e r d á n 2 1 . é n „ F a l u s i v e r e b e k " , ú j d o n s á g . 
C s ü t ö r t ö k ö n 2 2 - én „ B o l o n d " , S z a l o n t a i S z e -

p e s i - É r c k ö v y f e l l é p t e . 
P é n t e k e n 2 3 . - á n „ V é g r e h a j t ó " , S a á r y M a r g i t 

v e n d é g fel lépt éve l . 
S z o m b a t o n 24 . - én „ B o b b e r c e g " , S z a l o n t a i 

f e l l é p t e . 
V a s á r n a p 2 5 - én d é l u t á n ' „ S z u l a m i t h " , fé l -

h e l y á r a k k a l . E s t e C a b a r é e l ő a d á s . 

MI U.JSAG? 

— Uj h i v a t a l . M n t h a l l j u k , a t o l o n c kí-
s é r e t t e l e z u t á n a t a n á c s n o k o k l e s z n e k m e g b í z v a . 
H a t j ó j ó , a l o l o n c o t is e m b e r n e k kel l k i s é r n i , 
n e m k u t y á n a k , l é v é n az. is d o l o g , a d o l o g p e d i g 
t u d v a é v ő d o l o g , n e m s z é g y e n . D e h á t — e n -
g e d e l m e t — e z a v á l a s z t á s k o r n e m vo l t s z o g ö d -
s é g b e n . L e g h e l y e s e b b l esz , lia ö n k é n t e s v á l l a l k o -
zót ; a l k a l m a z t a t n a k . N a p i d i j a k í s é r e t é r t 3 0 k r . 
é s e g y r e v o l v e r h a s z n á l a t r a . 

— E g y m i l l i á r d . A t r i e s l i á l t a l á n o s b i z -
t o s í t ó t á r s u l a t n á l ( A s s i c u r a z i o n i G e n e r a l i ) b i z t o s í -
to t t t öké l ; a t l a g a e l e r l e a z e g y m i I 1 i a r d ( e z e r 
mi l l ió ) k o r o n a ö s s z e g e t . Ez a z e l s ő e s e t , h o g y 
egy m a g y . - o s z l r . i n t é z e t ily á l l o m á n y t k é p e s fel-
m u t a t n i , a m i l y e n t k ü l ö n b e n c s a k n a g y o n lu v é s 
e u r ó p a i b i z t o s í t ó t á r s a s á g é r t el e d d i g . E z e n e r e d -
m é n y n a g y f o n t o s s á g ú k ö z g a z d a s á g i e s e m é n y t k é p e z , 
m e r t ez e g y r é s z t b i z t o s í t á s i i n t é z m é n y ü n k v e r s e n y -
k é p e s s é g é l , m á s r é s z t p e d i g a z t a n a g y b i z a l m a t 
i g a z o l j a , a m e l l y e l a k ö z ö n s é g e z e n l e g n a g y o b b 
b i z t o s í t ó t á r s u l a t u n k k a l s z e m b e n v i s e l t e t i k . K é s z -
s é g g e l s/ .o ga l b i z t o s í t t a t n i s z á n d é k o z ó k n a k fe lv i -
l á g o s í t á s s a l H a v a s I g n á c , a t á r s u l a t k é p v i s e l ő j e . 

— A z o r s z á g l e g n a g y o b b i p a r t e l e p e i n e k 
e g y i k e a Bol in f e l e t é g l a g y á r a k , m e l y e k a m e l l e t t , 
h o g y sok e z e r m u n k á s k é z n e k á l l a n d ó k e r e s e t e t 
n y ú j t a n a k , a h a z a i i p a r n a k d i c s ő s é g e t is s z e r e z n e k . 
A B o h n - f é l e s z a b . t e r m é s z e t e s v ö r ö s f c d é l e s e r e -
p e k á l t a l á n o s k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d e n e k . 

N Y I L T - T É R * ) 

— V á l a s z . A „ s z e m t a n n ' - n a k mú l t s z á m -
b a n k ö z ö l i c á f o l a t á r a k i j e l e n t e m , h o g y a z á l t a l a m 
k ö z z é t e t t l evé l t a r t a l m á t f e n n t a r t o m , h o g y é n 
mi t b e s z é l t e m a f ő h e r c e g g e l , a r r a s e m a „ s z e m -
t a n ú " s e m m á s t a n ú n e m l e h e t , m e r t k ö z e l ü n k -
b e n s e n k i s e m vol t . É r t h e t e t l e n a „ s z e m t a n ú " c á -
f o l a t a s e z i r a n y b a n i i g y e k e z e t e 

A b o n y , 1 9 0 9 . ju l . 12 . *G á s p á r P á 1, 
g a z d á l k o d ó . 

* E rova tban közlötteekért nem vállal felelősséget a szerk. 

Uj tápintézet 

— E l j e r j y z ő A b o n y i T i v a d a r , s z í n t á r -
s u l a t u n k j e l e s Ing ja e l j e g y e z t e R ó z s a h e g y i I l o n k á t , 
a d e b r e c e n i s z í n h á z t a g j á t . I 

ü l y á r i m n í a í s á g . Az a b o n y i i p a r o s o k | 
v i g a l m i b i z o t t s á g a f. evi j ú l i u s h ó 2 5 - én a z j 
„ E r z s é b e t I . i g e t " - b e n f e l e r é s z b e n a z i p a r t e s t ü l e t 
k ö n y v t á r a - , f e l e r é s z b e n a h e l y b e l i s z e g é n y e k j a -
v a m k o n f e t t i - é s s z e r p e n t i n - c s a t á v a l e g y b e k ö t ö t t 
z á r t k ö r ű n y á r i m u l a t s á g o t r e n d e z . B e l é p t i d i j : 
s z e m é l y j e g y I kor . , c s a l á d - j e g y 3 s z e m é l y i g 2 k o r . 
4 0 fit. K e z d e t e e s t e fel 8 ó r a k o r . F e l i i l l i z e l é s e k e t 
— t e k i n t e t t e l a j ó t é k o n y c é l r a — k ö s z ö n e t t e l fo-
g a d é s l i i r l a p i l a g n y u g t á z a r e n d e z ő s é g . E t e l é k e s 
i t a l o k r ó l i f j . K e l e m e n L á s z l ó f o g g o n d o s k o d n i . 
K e d v e z ő t l e n i d ö e s e t é n a m u l a t s á g a z I p a r t e s t ü l e t 
ö s s z e s h e l y i s é g e i b e n l u r t a t i k m e g . 

— A m ű v é s z e t t e r é r ő l . H o r k a y P é -
t e r f e s t ő m ű v é s z i s m é t v a r o s u n k b a é r k e z e t t , s vál-
l a l k o z i k a f e s t é s z e t t a n i l a s á r u , v a l a m i n t t á j e s 
a r c k é p e k f e s t é s é r e . 

Szerkesztői üzenetek. 
Pi typa la t ty . Aláirásnélküli dolgozatokat nem közöl-

hetünk. Ez általános szabály. De mintha olvastuk volna 
már ezt valahol ? ! 

A t érdekelt szülök értesíttetnek, hogy 
az 1909 - 1 0 iskolai tanévre 

Kecskeméti Diák-Otthon 
cím alatt (iû-nevelő és tápintézet nyílik, a-
melyben a növendékek felelt a tanulmányi 
felügyeletet két középiskolai tanár és három 
bennlakó nevelő gyakorolja 

Az intézetbe az első tanévben csak kor-
látolt számban vétetnek fel növendékek. 

Havi t e l j e s e l l á t á s 5 9 k o r o n a . 
Beiratkozások augusztus hó 1-éig 

e s z k ö z ö l t e t n e k -

Prospektussal és mindennemű felvilá-
gosítással készséggel, szolgai 

A K e c s k e m é t i D i á k - O t t h o n 
i g a z g a t ó s á g a 

Széchenyi tér 15. sz, 

Befőzni való válogatott ka jsz in 
baiackot és nagyszemű ringló-
tól szállít Báró Weige lsperg Ede. 

E l a d á s . 
Fábián István Körösi-ulon levő belsőségén 
egy egész téglából álló magtár lebontással 
eladó. — Ugyanott 12 hold kert haszon-

bérbe kiadó vagy esetleg eladó. 

Eladó ház. 
A Szolnoki uton levő néhai Shwarcz 

József-léle ház eladó, esetleg haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehel Sçhwarç Lipótnál. 
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Ü ZI j ET- Л TI .1 KL Y R Z E S. 

Van szerencsém a mélyen 
lisztéit közönség szivos tudo-
másá ra hozni, hogy 

KÖNYVNYOMDÁMAT 
Kossuíli-tér (Lackó-féle ház) 
4- ik szám alá helyeztem át. 

Kiváló liszloleltel 

S Z Ë R b f l M E L Y I JÁNOS 
n y o m d a t u h í j d o t i o s . 

„A-i- i - t?" — „Papa m e g e n g e d t e ! Hisz' va'ódi Jacobi-

féle f lnt inicot in-c igaret lahüvelyak fadobozban ." 

Téyta e !adás . 
A ceglédi részvénytársaság téglagyárából el-
ső rendű falilégl.i, négy és hat sarkos tlasz-
teríégla és első rendű ki'ittégla kapható ki-
sebb és nagyobb mennyiségben F ű k e S Ï Î J » 

hály lakásán. 

Saját érdekében 

c s a k B O H N - f é l e 
nagylgkjndai és zsombolyai cserepet fogadjon el és utasítson 

vissza más silány minőségű cserepet, mert 

%шшЖ ш Ш Ш 1 i , % f t t * 
cseréj) ju tányos, szép és szakszerű fedűanyag. 

— T e s s é k m i n t á t é s n r j 3 g y z é k e t k é r n i ! ••• •— 

ES О И E3-C S E R É P G Y Д R Z S О M В О UT SI. B o h n z s o m b o l y a i c s ? r ç p ç 

Van s z e r e n c s é n k a t. k ö z ö n s é g s z i v a s f i g y e l m e t a n a g y s a g o s 
DEUTSCH GYULA ű r tuSajdonát k é p e z ő P a s z t a - E r n y ő i b i r t o k á n a k f a 
i y a m a t b a n l é v ő e l a d á s r a f e ü i i u n i . 

A birtok l'est megyében Ceglédhez 1 órányira fekvő Töri el község és a Nagy-
kőröshöz tartozó Nyilas és Ludasi tanyák közvetlen szomszédságában, Cegléd, Nagy-
körös, Abony városok, Jászkarajenő. Kocsér -községek és a Tetőtleni puszták balárá-
ban fekszik. 

Megbízásunkhoz képest az eladások általunk Cegléden intézeti helyiségünk-
ben eszközöltetnek, a t. közönség kényelmére azonban megbizottaink minder 
vasárnap és ünnepnapon a birtokon vannak, kik ugy a szükséges felvilágosilásoli 
megadásával, mint az eladásokkal meg vannak bizva. 

A vétel megkönnyítésére az eladások kisebb és nagyobb részletekben k,çd-
VÇZÔ f i z ç t é s i f ç l t é t ç l ç k , mellett történnek. 

A v é t e l á r l e f i z e t é s é r e j u t á n y o s t ö r J e s z t é s e s , v a g y e g y s z e r ű kö l -
c s ö n ö k e t b o c s á j i u n k a i . k ö z ö n s é g r a n d e J k e z é s é r e . 

Közelebbi felvilágosításokkal készséggel szolgál a 
Cegléd, 1909. május hó. 

C Z E G L É D I IPAR- K E R E S K E D E L M I B A N K 
RÉSZ V EX Y T Á R S A S a G , ( 7 ,EG L É D E N. 

Figye lem! Csakis a „ J A C 0 3 I " je lzésse l v a l ó d i ! 

Miudcn ladite e;y érdekes liiivészkárlpl liirlaliiin/. 

Bohn kikindai c s ç r ç p ç . 

N y o m . S z e r d a h e l y i János Ahonyhnn. 


